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 ی امنیتشورا  

   

     

 (۲۰۲۶سال ) ۲۸۲۲قطعنامه شماره 
 

 تصویب شد   ۲۰۲۶جون  ۱۵شورای امنیت به تاری    خ   ۱۰۱۷۱طی نشست شماره 

 شورای امنیت، 

ن خود دربارهٔ افغانستان، و با تکرار نگرانن قطعنامه  با یادآوری گونه  های عمیق خود، همانهای پیشی 

 
ٔ
 در خصوص وضعیت افغانستان منعکس شده است، (  ۲۰۲۶) ۲۸۱۸که در قطعنامه

ایفا    تأکید  با  افغانستان  در  ثبات  تروی    ج صلح و  در  ملل متحد همچنان  نقش مهمی که سازمان  بر 

 خواهد کرد، 

تأکید بر تعهد قاطع خود به حاکمیت، استقلال، تمامیت ارضن و وحدت ملی افغانستان، و  تجدید با 

ن بر حمایت مستمر خود از مردم افغانستان،   نی 

دوستانه در افغانستان، با اذعان   ا ابرازب نگرانن عمیق خود نسبت به وضعیت وخیم اقتصادی و بشر

ورت تقویت کمک  دوستانه و حمایت از نیازهای اساسی انسانن و نیازهای  به ضن حیانی برای  انکشافن  های بشر

سی کامل، سری    ع،  خودکفانی     و بدون مانع مصئون  بلندمدت افغانستان، و با تأکید مجدد بر اهمیت حیانی دسیی

دوستانه برای تمامی افراد نیازمند در سراسر افغانستان، کمک  های بشر

ش    ابرازبا   ام به حقوق بشر و آزادی  تضعیفنگرانن عمیق خود نسبت به افزایش و گسیی های احیی

ان، و با تأکید بر اینویژه حقوق و آزادی اساسی، به  ن حقوق و آزادیهای زنان و دخیی هانی دستیانی  که فقدان چنی 

ن با تأکید  به صلح، ثبات و رفاه در کشور را ناممکن می بر درخواست خود مبنن بر لغو فوری  مجدد  سازد؛ همچنی 

ن   اقدامانی   و ها  پالیس تمامی   حقوق بشر مغایرت دارند، و با ترغیب    ۀالمللی افغانستان در زمینکه با تعهدات بی 

سی کامل برای زنان افغانِ شاغل در سازمان ملل متحد به اماکن و تأسیسات سازمان ملل  به فراهم  سازی دسیی

 در سراسر کشور،

های تروریسنی در افغانستان که همچنان تهدیدی علیه نگرانن جدی نسبت به حضور گروه   ا ابراز ب

ن  روند، و با تأکید مجدد بر اهمیت مبارزه با تروریسم در افغانستان، از جمله المللی به شمار میصلح و امنیت بی 

با اشخاص، گروه  با قطعنامهمقابله  امنیت، مطابق   شورای 
ٔ
از سوی کمیته نهادهانی که  های  ها، مؤسسات و 

ن ،  (۲۰۱۵) ۲۲۵۳و ( ۲۰۱۱) ۱۹۸۹، (۱۹۹۹) ۱۲۶۷  ،  اند شده تعیی 

دتصمیم می  . ۱ این قطعنامه مقرر شده است،    ۲گونه که در بند  را، همان ایونام مأموریت  تا    گی 

تاری    خ   قرار مجدد  مورد تأکید  یوناما  ها و کار  تمدید کند و حمایت کامل خود را از فعالیت  ۲۰۲۷جون    ۱۷تا 

 دهد؛می

ن   . ۲ دتصمیم می همچنی  ی نمایندهٔ  یوناما که    گی  ، در مشورت نزدیک  سرمنسر   خاص، تحت رهیی

، و در حمایت از مردم افغانستان،  ذیربطویژه مقامات  نفعان مرتبط افغان، بهبا تمامی بازیگران سیاسی و ذی 

ی و مالکیت افغانستان سازگار باشد، به اجرای مأموریت خود مطابق آنچه در  گونه به ای که با حاکمیت، رهیی

 :ذیل مقرر شده است، ادامه دهد

 ي : عمومنشر

 ۲۰۲۶جون    ۱۵
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  )الف(
 

ن   هماهنگ دوستانهو تسهیل، مطابق با حقوق بی  ن   الملل، از جمله حقوق بشر ، و در چارچوب  المللیبی 

 کمک
ٔ
دوستانه، برای ارائه دوستانه و منابع مالِی اصول بشر  داشت  ها، با در نظر این کمک حماینی  های بشر

ٔ
  ۲۶۱۵قطعنامه

ی  های مرتبط با نیازهای اساسی  ، و تقویت همکاری و انسجام فعالیت ( ۲۰۲۱) دوستانه در سراسر  و کمک بشر های بشر

سی بهیی و بدون تبعیضِ تمامی افراد نیازمند در سراسر کشور به فعالیت  افغانستان؛ های تروی    ج و تسهیل دسیی

دوستانه و   ایط مساعد جهت  حمایت از تلاش   ، از جمله زنان؛انکشافن نهادها و کارکنان بشر ها برای ایجاد سرر

 ادغام مجدد نی مصئونطلبانه،  بازگشت داو 
ن افتمندانه و پایدار و نی   جاشدگان داخلی و پناهندگان در جامعه؛، سرر

هماهنگ  ن سازی کمک و  بی  سازمانکنندگان  و  به المللی  اساسی  ها  نیازهای  به   
 

رسیدگ ی  منظور  د  بشر پیشیی و 

 خدمات   کفانی منجر به خود اقتصادی    –   اجتماعیانکشاف  های  اولویت 
ٔ
و ثبات، از جمله از طریق حمایت از ارائه

فعالیت  تسهیل  و  اساسی،  افغانستان،  در  مالی  و  تجاری  تلاش حمایت  های  به  از  سی  دسیی تسهیل  برای  ها 

ن حمایت از تلاش  های متعلق به بانک مرکزی افغانستان به نفع مردم افغانستان؛دارانی  ها برای افزایش  همچنی 

، شفافیت و استفادهٔ مؤثر و بدون تبعیض ا  ها؛ز کمک پاسخگونی

ی  و مساعی جمیله، از جمله در چارچوب مجامع ذی   دهیآگاهیهای  انجام فعالیت  )ب(  ربط تحت رهیی

کننده در امور افغانستان،  کشورهای عضوِ مشارکت ویژه  و فرستادگان  ویژه  سازمان ملل متحد، از جمله گروه نمایندگان  

تسهیل گفت به  میان مقامات ذی منظور  و سایر ذی وگو  افغانستان  در  منطقه،  ربط  از جمله کشورهای  نفعان مرتبط، 

ن   بی 
ٔ
ده جامعه ن المللی گسیی ، با هدف تروی    ج پایبندی افغانستان به تمامی تعهدات و الزامات بی   مدنن

ٔ
ن جامعه المللی  تر و نی 

به  ن خود،   بی 
ٔ
این کشور در جامعه ادغام کامل مجدد  نماینده،    حکومتداریتروی    ج    المللی؛عنوان مبنانی برای   ، فراگی 

گونه تبعیض بر مبنای جنسیت، مذهب یا قومیت،  مشارکنی و پاسخگو در سطوح ملی و محلی، بدون هیچ 

ن مشارکت معنن مصئون  دار و  همراه با مشارکت کامل، برابر، معنن  ها، جوانان و افراد دارای  دار اقلیت زنان، و نی 

 معلولیت؛ 

، از جمله  تعامل و همکاری با تمامی ذی  )ج(   مدنن
ٔ
ن با جامعه نفعان، از جمله در سطوح ملی و محلی و نی 

د حمایت و تروی    ج حقوق بشر تمامی افغانهای زنان افغان، به سازمان  حمایت از اجرا و تروی    ج مفاد    ها؛منظور پیشیی

ن  ها ملحق شده و متعهد به رعایت  های اساسی که افغانستان به آن المللی مربوط به حقوق بشر و آزادیاسناد بی 

 زنان   ؛(CEDAW)  ها است، از جمله کنوانسیون رفع تمامی اشکال تبعیض علیه زنانآن
ٔ
حمایت از برابری همه

سی برابر ایشان به آموزش، اشتغال، خدمات صحی، عدالت و سایر خدمات   ان، توانمندسازی آنان و دسیی و دخیی

ن حمایت از آزادی رفت    مصئون  دار و  وآمد آنان و مشارکت کامل، برابر، معنن اساسی، همچنی 
 

ایشان در زندگ

  عمومی و فرآیندهای تصمیم 
ٔ
ی، در راستای قطعنامه تروی    ج    های مرتبط؛ و سایر قطعنامه(  ۲۰۰۰)  ۱۳۲۵گی 

ی و محو تمامی اشکال خشونت، از جمله خشونت جنس و مبتنن بر جنسیت، و حمایت از حقوق افراد   پیشگی 

تلاش  شده؛بازداشت  از  تقویت  حمایت  برای  اطفال  ها  و  محافظت  بشر  حقوق  نقض  از  ی  جلوگی  و 

 ها علیه آنان؛سوءاستفاده

 در خصوص اقدامات کاهش تهدید ناسیر از مهمات منفجره در حمایت از   )د( 
 

 مشاوره و هماهنگ
ٔ
ارائه

دوستانه و  تدابی     مانکشافن بشر
ٔ
دوستانه در زمینه  بخش اقدام بشر

 
های  حمایت از همکاری  ؛پاک ین ا ، و حمایت از هماهنگ

ن منطقه  اقتصادی و اتصال منطقهای و بی 
ٔ
ها برای  ای، از جمله تلاش المللی با هدف تروی    ج صلح، ثبات، توسعه

قانونن و    به تجارت غی 
 

ی و رسیدگ ه پیشگی  ن و انحراف  های سبک و نیمهکنندهٔ سلاح ثباتنی   سازیذخی  سنگی 

( آن قانونن  ها در افغانستان و منطقه؛ )قاچاق و انتقال غی 

 گزارش  )ه( 
ٔ
فت در اجرای مأموریت خود، مطابق با ارائه )الف( تا )د(   اجزای ها در خصوص پیشر

ن نظارت، مستندسازی، گزارش  تحلیل در مورد  فوق، و نی 
ٔ
، تحولات اجتماعی  عوامل  دهی و ارائه سیاسی و امنینی

نظامیان، تحولات  اطفالو اقتصادی در سراسر کشور، وضعیت حقوق بشر از جمله حقوق زنان و   ، وضعیت غی 

،    سکتور مربوط به   دوستانه و  حکومتداری  عدلی و قضانی ، پیامدهای اقتصادی، بشر قانونن ، اقتصاد غی  فراگی 

ن خطرات مرتبط با کمک های زیستاجتماعی بلایای طبیع، کمبود آب و چالش  های محیطی در افغانستان، و نی 

 ؛ها ، از جمله خطر انحراف کمک شده توسط سازمان ملل متحد در افغانستانهماهنگ
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، در چارچوب مأموریت خود و حسب اقتضا، به تیم حمایت تحلیلی  یوناما که    کندمیتقاضا   . ۳

    ۷بند  ها که به موجب  و نظارت بر تحریم 
ٔ
ایجاد شده است، مساعدت و همکاری لازم  (  ۲۰۰۴)  ۱۵۲۶قطعنامه

 را ارائه کند؛ 

های سازمان ملل  ها و برنامهو سایر نهادها، صندوق یوناما  بر اهمیت حیانی تداوم حضور   . ۴

ویژه مقامات نفعان افغان مرتبط، به، و از تمامی بازیگران سیاسی و ذیکندتأکید میمتحد در سراسر افغانستان 

ن ذیربط ن بازیگران بی   و همکاری  المللی درخواست می ، و همچنی 
 

نماید که در اجرای مأموریت یوناما با آن هماهنگ

وآمد کارکنان سازمان ملل متحد و کارکنان وابسته را در سراسر و آزادی رفت مصئونیت  داشته باشند و امنیت،  

ن کنند؛     کشور تضمی 

بار به شورای امنیت در باره وضعیت افغانستان و که هر سه ماه یک   خواهدمیاز سرمنسر   . ۵

 اجرای ماموریت یوناما، از جمله در سطح محلی، گزارش دهد؛  

یک  ، بازنگری  اجراات پسندیدهکه، مطابق با    کنددرخواست می سرمنسر  از   . ۶ ر اتی 
یوناما  از اسیی

به شورای امنیت ارائه کند، با هدف حمایت   ۲۰۲۷مارچ   ۳۱از نتایج آن را حداکیر تا کتنی انجام دهد و گزارش  

 در سراسر  های تکراریفعالیتاز اجرای مؤثر مأموریت آن، بهبود انسجام ساختاری، حذف  
 

، و تقویت هماهنگ

 به هرگونه چالسر که به فعالیت
 

ن رسیدگ طور مستقیم مانع توانانی  های سازمان ملل متحد در افغانستان، و نی 

 گردد؛ هانی از مأموریت خود می یوناما در اجرای بخش 

 قرار داشته باشد.  اتدر جریان موضوعفعال  ۀبه گونتا مصمم است  . ۷

 

______________________ 


